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See the notice on TED website

485326-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi ubezpieczeniowe – Gewerbeimmobilien-Versicherung
OJ S 133/2026 14/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH
E-mail: ausschreibung@neuwoges.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Gospodarka mieszkaniowa i komunalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Gewerbeimmobilien-Versicherung
Opis: Der Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer Gewerbeimmobilien-
Versicherung inklusive zusätzlicher Deckungserweiterungen für den 
Gewerbeimmobilienbestand der Versicherungsnehmerin und der Versicherten nach Maßgabe 
der Mindestversicherungsbedingungen. Basis des Versicherungsschutzes sind die 
Bedingungen für die Industrielle Sachversicherungs-Police der Funk-Gruppe (B-ISP).
Identyfikator procedury: a6566214-1841-49a3-9435-501912dd8529
Wewnętrzny identyfikator: 152/2026/06/22-02/26_VST
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Neubrandenburg
Podpodział krajowy (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDNYTWXCG8Y8# Der Termin für das 
Verhandlungsgespräch wird voraussichtlich am 15.10.2026 stattfinden. Bitte halten Sie dich 
den Termin frei. Die gesamte Kommunikation ist ausschließlich über die Vergabeplattform zu 
führen. Telefonische Anfragen werden nicht bearbeitet. Die Angebote sind elektronisch in 
Textform einzureichen. Die Unterlagen sind vollständig einzureichen. Inhaltliche Änderungen 
sind nicht zulässig. Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei. Die Bildung von Bewerber-/Bietergemeinschaften (nachfolgend: 
"Bietergemeinschaft(en)" [BG], im Auftragsfalle Arbeitsgemeinschaft(en) [AG]) ist zulässig. BG 
müssen sich bereits als solche bewerben. Die nachträgliche Bildung ist grundsätzlich nicht 
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möglich. Die BG hat mit dem Angebot eine von allen Mitgliedern rechtsverbindlich 
unterschriebene Erklärung abzugeben, - in der die Bildung einer AG im Auftragsfall erklärt ist, 
- in der alle Mitglieder aufgeführt sind und eines der Mitglieder als bevollmächtigter Vertreter 
für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages bezeichnet ist, - in der bestätigt wird, 
dass der bevollmächtigte Vertreter alle Mitglieder der BG/AG gegenüber dem Auftraggeber 
rechtsverbindlich vertritt, - in der erklärt wird, dass alle Mitglieder für die Erfüllung des 
Vertrages gesamtschuldnerisch haften, - in der angegeben wird, welches Mitglied welche 
Leistungen ausführt. Weiter ist in einer kurzen Begründung (Form: Eigenerklärung) 
anzugeben, aus welchem (kaufmännischen odertechnischen) Grund eine BG eingegangen 
wird. Es ist grundsätzlich nicht zulässig, dass ein Mitglied einer BG parallel ein eigenes 
Angebot abgibt bzw. parallel an einer anderen BG teilnimmt.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Korupcja: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Gewerbeimmobilien-Versicherung
Opis: Der Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer Gewerbeimmobilien-
Versicherung inklusive zusätzlicher Deckungserweiterungen für den 
Gewerbeimmobilienbestand der Versicherungsnehmerin und der Versicherten nach Maßgabe 



485326-2026 Page 3/7

der Mindestversicherungsbedingungen. Basis des Versicherungsschutzes sind die 
Bedingungen für die Industrielle Sachversicherungs-Police der Funk-Gruppe (B-ISP).
Wewnętrzny identyfikator: 152/2026/06/22-02/26_VST

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Neubrandenburg
Podpodział krajowy (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 01/01/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 20
Inne informacje o wznowieniu: Der Vertrag verlängert sich nach Ablauf der 1-jährigen 
Vertragslaufzeit jeweils um ein weiteres Jahr, sofern er nicht mit einer Frist von 6 Monaten 
zum jeweiligen Jahresende schriftlich gekündigt wird.

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: Nachweis Versicherungsunternehmen (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Zugelassen sind ausschließlich Versicherungsunternehmen, die über 
die Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb als Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland nach 
Maßgabe der §§ 8 ff., 61 ff., 67 ff. des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder 
vergleichbarer Vorschriften eines EU-Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte 
verfügen.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Rückversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 
Der Bewerber hat im Teilnahmeantrag zu erklären, dass er unter Berücksichtigung des 
konkreten Risikos über einen ausreichenden Rückversicherungsschutz verfügt und die 
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Versicherungsverträge bei bonitätsstarken deutschen oder internationalen 
Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen wurden oder er über ein Finanzkraftrating 
bei einer anerkannten Rating-Einrichtung/-Agentur (welches nicht älter als der 01. Januar 
2024 ist und mindestens einen Ratingcode A-, A3, Alow oder vergleichbar aufweist) oder über 
einen ähnlich geeigneten sowie aktuellen Nachweis über seine bestehende Finanzstärke 
verfügt.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 
Darüber hinaus hat der Bewerber zu erklären, dass er über mindestens zwei Referenzen über 
die Zeichnung von vergleichbaren Versicherungsverträgen (Gewerbeimmobilien-
Versicherung) verfügt, die in den letzten drei Jahren beendet wurden oder derzeit noch 
bestehen.

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: Schadenabteilung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 
Zudem hat der Bewerber zu erklären, dass er, soweit er sich nach Ziffer 2 des 
Teilnahmeantrages auf eine Führungsleistung bewirbt, über eine eigene oder autorisierte 
deutschsprachige Schadensabteilung für die Bearbeitung von Schäden zu 
Gewerbeimmobilien-Versicherungsverträgen verfügt.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung zur Eignung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Zahlung der 
Steuern und Abgaben, Zahlung der Krankenkassenbeiträge, Zahlung der Beiträge an die 
Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfallversicherung, Insolvenz, Liquidation, sonstige 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB). Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere 
in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis zu fordern.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach dem Tariftreue- und Vergabegesetz MV und der 
Mindestarbeitsbedingungenverordnung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 
Die Erklärung ist abzugeben.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYDNYTWXCG8Y8/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8/documents
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Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 03/09/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 18/08/2026 15:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Unterlagen sind vollständig einzureichen. Soweit die Unterlagen 
unvollständig sind und auch nicht in der gesetzten Frist zur Nachforderung beigebracht 
werden, ist das Angebot auszuschließen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Teilnahmeanträge oder Angebote durch 
Versicherungsmakler sind unzulässig und werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. 
Ebenso ist eine Stellvertretung für einen Versicherer durch einen Versicherungsmakler zur 
Vermeidung von Interessenskonflikten ausgeschlossen. Dies betrifft sowohl den 
Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. Teilnahmeanträge oder Angebote, welche 
durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter für einen Versicherer abgegeben werden, 
werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informacje o terminach odwołania: Es wird verwiesen auf § 160 GWB: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
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Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, 
Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Neubrandenburger 
Wohnungsgesellschaft mbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH
Numer rejestracyjny: DE137270373
Adres pocztowy: Heidenstr. 6
Miejscowość: Neubrandenburg
Kod pocztowy: 17034
Podpodział krajowy (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Kraj: Niemcy
E-mail: ausschreibung@neuwoges.de
Telefon: +49 3954501170
Adres strony internetowej: http://www.neuwoges.de
Profil nabywcy: http://www.neuwoges.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numer rejestracyjny: VKMV-13-L50010000000-78
Adres pocztowy: Johannes-Stelling-Str. 14
Miejscowość: Schwerin
Kod pocztowy: 19053
Podpodział krajowy (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabekammer
E-mail: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefon: +49 3855885160
Adres strony internetowej: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

mailto:ausschreibung@neuwoges.de
http://www.neuwoges.de
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https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
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8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numer rejestracyjny: VKMV-13-L50010000000-78
Adres pocztowy: Johannes-Stelling-Str. 14
Miejscowość: Schwerin
Kod pocztowy: 19053
Podpodział krajowy (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefon: +49 3855885160
Adres strony internetowej: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: f6ed616c-0bc4-4507-ae0a-4a3d162491a5  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/07/2026 13:22:16 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 485326-2026
Numer wydania Dz.U. S: 133/2026
Data publikacji: 14/07/2026
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